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shrIdurgA nakShatramAlikA stutiH or durgAstavam

ौीगा  नऽमािलकािुतः अथवा यिुधिरकृतं
गा वम ्

INTRODUCTION:- The Pandava king Yudhishtira, with his wife

Panchali and brothers had to spend twelve years in the forests

and an year incognito as he forfeited his kingdom consequent

to his defeat in the game of chess with his brother Duryodhana.

They suffered many hardships during the year they spent in the

kingdom of Virata in disguise. Some sages advised them to pray

to Sri Durga Devi to be free from the hardships that assailed

them. They taught the Pandavas this hymn consisting of twenty

seven verses. The Pandavas accepted their advice and prayed

to Devi reciting these verses. Devi was pleased with their

prayer and appeared before them She blessed them. As a result,

they were able to spend the time without being affected by

difficulties and without being detected by the opponents. They

were also successful in their fight with the Kauravas in the

famous KurukShetra war and won back their kingdom. Durga

Devi also assured the Pandavas that anyone who recites the

hymn with devotion will also be blessed like the Pandavas.

॥ अथ ौीगा  नऽमािलका िुतः ॥
॥ ॐ ौी गणशेाय नमः ॥

िवराटनगरं रं गमानो यिुधिरः ।
अवुन म्नसा दवे गा िऽभवुनेरीम ॥् १॥
यशोदागभ सतूां नारायणवरिूयाम ।्
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नगोपकुलेजातां मयां कुलवध नीम ॥् २॥
कंसिविावणकरीमसरुाणां यं करीम ।्
िशलातटिविनिामाकाशं ूितगािमनीम ॥् ३॥
वासदुवे भिगन िदमा िवभिूषताम ।्
िदारधरां दवे खखटेकधािरणीम ॥् ४॥
भारावतरणे पुय े य े रि सदािशवाम ।्
ताै तारयस े पापात प्ेगािमव ब लाम ॥् ५॥
ोत ुं ूचबमे भयूः िविवधःै ोऽसवःै ।
आम दशनाकाी राजा दवे सहानजुः ॥ ६॥
नमोऽु वरदे कृे कुमािर ॄचािरिण ।
बालाक सशाकारे पणू चिनभानन े ॥ ७॥
चतभु ुज े चतवु े पीनौोिणपयोधरे ।
मयरूिपवलये केयरूादधािरिण ॥ ८॥
भािस दिेव यथा पा नारायणपिरमहः ।
पं ॄचय च िवशदं तव खचेिर ॥ ९॥
कृिवसमा कृा सष णसमानना ।
िबॅती िवपलुौ बा शबजसमलुयौ ॥ १०॥
पाऽी च पजी कठी ी िवशुा च या भिुव ।
पाशं धनमु हाचबं िविवधाायधुािन च ॥ ११॥
कुडलाां सपुणूा ां कणा ां च िवभिूषता ।
चिवािध ना दिेव मकेुन ं िवराजस े ॥ १२॥
मकुुटेन िविचऽणे केशबने शोिभना ।
भजुाऽभोगवासने ौोिणसऽूणे राजता ॥ १३॥
िवॅाजस े च बने भोगनेवेहे मरः ।
जने िशिखिपानामिुलतने िवराजस े ॥ १४॥
कौमारं ोतमााय िऽिदवं पािवतं या ।
तने ं यूस े दिेव िऽदशःै पूसऽेिप च ॥ १५॥
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ऽलैो रणाथा य मिहषासरु घाितिन ।
ूसा मे सरुौेे दयां कु िशवा भव ॥ १६॥
जया ं िवजया चवै सामे च जयूदा ।
ममािप िवजयं दिेह वरदा ं च सातम ॥् १७॥
िवे चवै नगौेे तवानं िह शातम ।्
कािल कािल महाकािल शीधमुासं पशिुूय े ॥ १८॥
कृतानयुाऽा भतूैं वरदा कामचािरिण ।
भारावतारे य े च ां संिरि मानवाः ॥ १९॥
ूणमि च ये ां िह ूयाणे त ु नरा भिुव ।
न तषेां लभं िकित प्ऽुतो धनतोऽिप वा ॥ २०॥
गा ारयस े ग तं गा  तृा जनःै ।
काारे-वसानां मानां च महाण व े ॥ २१॥
(दिुभवा  िनानां ं गितः परमा नणृाम ।्)
जलूतरणे चवै काारषे ु अवटेष ु च ।
य े रि महादवे न च सीदि ते नराः ॥ २२॥
ं कीित ः ौीः धिृतः िसिः ॑ीः िवा सितम ितः ।
सा रािऽः ूभा िनिा ोा कािः मा दया ॥ २३॥
नणृां च बनं मोहं पऽुनाशं धनयम ।्
ािधं मृ ुं भयं चवै पिूजता नाशियिस ॥ २४॥
सोहं राािरॅः शरणं ां ूपवान ।्
ूणत यथा मूा  तव दिेव सरुेिर ॥ २५॥
ऽािह मां पपऽाि से सा भव नः ।
शरणं भव मे ग शरय े भवले ॥ २६॥
एवं तुा िह सा दवेी दश यामास पाडवम ।्
उपग त ु राजानिमदं वचनमॄवीत ॥् २७॥
श ृण ु राजन म्हाबाहो मदीयं वचनं ूभो ।
भिवित अिचरादवे सामे िवजयव ॥ २८॥
मम ूसादात ि्निज  हा कौरव वािहनीम ।्
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रां िनटकं कृा भोसे मिेदन पनुः ॥ २९॥
ॅातिृभः सिहतो राजन ्ू ीितं यािस पुलाम ।्
मसादा ते सौमारोयं च भिवित ॥ ३०॥
ये च सीत ियि लोके िवगतकषाः ।
तषेां तुा ूदाािम रामायःु वपःु सतुम ॥् ३१॥
ूवास े नगरे वािप सामे शतसृटे ।
अटां ग काारे सागरे गहन े िगरौ ॥ ३२॥
ये िरि मां राजन य्थाहं भवता तृा ।
न तषेां लभं िकित अ्िन ल्ोके भिवित ॥ ३३॥
इदं ोऽवरं भा श ृणयुात व्ा फठेत वा ।
त सवा िण काया िण िसिं याि पाडवाः ॥ ३४॥
मसादा ववा न ि्वराटनगरे ितान ।्
न ूाि कुरवः नरा वा तिवािसनः ॥ ३५॥
इुा वरदा दवेी यिुधिरमिरमम ।्
रां कृा च पाडूनां तऽवैारधीयत ॥ ३६॥
इित ौीगा  नऽमािलकािुतः समाा ।
एवं
इित ौीमहाभारत े िवराटपव िण पाडवूवशेपव िण
अमोऽायाग तं यिुधिरकृतं ौीगा वं सणू म ।्

॥ ॐ तत॥्

The stotra is seen in Adhyaya 8 of Virataparva in

Mahabharata southern recension.

Eचोददे ्अ ्ू ६ेूअद ् ण् B्अलस ुॄ मिनअन ्@िसझय◌्ॅओम ्
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